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CONTRATO DE TRANSPORTE ESCOLAR  

EXPTE. 2024/008850 (Ruta 102 IES/45006049C)  

Procedimiento Negociado sin Publicidad 

   De una parte, D. José Gutiérrez Muñoz, Delegado Provincial de Educación, Cultura y Deportes 

de la JCCM, en virtud de las facultades que le son atribuidas en el artículo 4 del Decreto 108/2023,  de 

25 de julio (DOCM N.º 144 de 28 de julio) por el que se establece la estructura orgánica y distribución de 

competencias de la Consejería de Educación, Cultura y Deportes, y la Resolución de 9 de mayo de 2023 

(DOCM N.º 92 de 15 de mayo) por la que se delegan competencias en los/as Delegados/as Provinciales  

en materia de contratación. 

De otra parte, D. Eduardo Gutierrez Martín, con NIFI/CIF 07234587Y, actuando en representación 

de AUTOCARES SAMAR, S.A, con CIF A28040418, con domicilio en Avda. Andalucía, km 9, nº 60, Madrid. 

 

Ambas partes se reconocen competencia y capacidad, respectivamente, para formalizar el presente 

contrato. 

ANTECEDENTES ADMINISTRATIVOS 

Ambas partes se reconocen competencia y capacidad, respectivamente, para formalizar el presente 

contrato.  

ANTECEDENTES ADMINISTRATIVOS  

1º.- Con fecha 2 de agosto de 2024 se autoriza el gasto por la Secretaría General de Educación, 

Cultura y Deportes, con cargo a las aplicaciones presupuestarias 18.02.TO00.423A.22300,  

2º.- Con fecha 2 de septiembre de 2024, se dictó informe de valoración junto con la propuesta de 

adjudicación por la que se clasificaron las ofertas presentadas en este procedimiento, proponiéndose como 

adjudicatario de este contrato al contratista.  

3º.- La adjudicación del presente contrato se realizó mediante Resolución de fecha 04 de 

septiembre de 2024.   

CLÁUSULAS DEL CONTRATO  

  

Primera.- Objeto del Contrato: El contratista se compromete a la ejecución de la siguiente ruta de 

Transporte Escolar, con estricta sujeción a los Pliegos de Cláusulas Administrativas Particulares y de 

Prescripciones Técnicas Particulares, y al presente contrato, documentos contractuales que acepta 

plenamente y de lo que deja constancia firmando en este acto su conformidad en cada uno de ellos, con el 

siguiente vehículo:  

  

 

 

 
1  Vehículo también adscrito a la ruta de transporte escolar número 101 IES realizada, por contrato similar 

(procedimiento Negociado sin Publicidad), en virtud de la autorización que permite el apartado 3.2 del PPT relativo al 

régimen de utilización de vehículos que indica que “Excepcionalmente se permitirá el uso del mismo vehículo en más 

de una ruta, por causa justificada por el responsable del contrato y siempre que se respeten los tiempos máximos de 

las expediciones y de espera establecidos en el punto 2.3 y 4.4 del Pliego de Prescripciones Técnicas.” 

 

RUTA  CÓDIGO RUTA  ADJUDICATARIO  
VEHÍCULO 

MATRÍCULA  

102 IES  45006049C  AUTOCARES SAMAR, S.A  7777 HST 1  
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  LAS CARACTERÍSTICAS DE LA RUTA A PRESTAR MEDIANTE EL SERVICIO SON LAS SIGUIENTES:  

  

 

 

  Segunda.- El precio unitario de adjudicación del presente contrato una vez seguido el 

correspondiente procedimiento abierto, es de  202,16 €/día,   222,38 €/día, (IVA Incluido), con el 

siguiente desglose de anualidades:  

 

Año 2024 (*)  

IMPORTE 

ADJUDICACIÓN  

CON IVA  

Año 2025 (*)  

IMPORTE 

ADJUDICACIÓN  

CON IVA   

IMPORTE TOTAL  

ADJUDICACIÓN      

CON IVA  

12.897,81 €  26.017,99 €    38.915,80 €   

(*) Días aproximados según calendario escolar 

La forma de pago será por mensualidades vencidas, previa presentación de la factura que será 

abonada previo certificado de buena ejecución del servicio y de la adecuada consecución del objeto del 

contrato.  

Tercera.- La fecha de inicio del contrato será desde el día 10 de septiembre de 2024 hasta el 31 

de agosto de 2025, no prorrogable.  

Cuarta.- Para responder del cumplimiento de este contrato ha sido constituida a favor de la 

Consejería de Educación, Cultura y Deportes una fianza definitiva por un importe de 1.768,90 €.  

Quinta.- De acuerdo con lo señalado en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares, en este 

contrato no se revisarán los precios.  

Sexta.- El contratista hace sumisión expresa a la Ley 9/2017 de 8 de noviembre, de Contratos del 

Sector Público, así como al Reglamento General de Contratos de las Administraciones Públicas.  

Séptima.- La Consejería de Educación, Cultura y Deportes ostenta la prerrogativa de interpretar 

los contratos administrativos y resolver las dudas que ofrezca su cumplimiento. Igualmente, podrá modificar, 

por razones de interés público, los contratos y acordar su resolución y determinar los efectos de ésta, dentro 

de los límites y con sujeción a los requisitos y efectos señalados en el LCSP y del RGLCAP.  
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Octava.-  El presente contrato es de naturaleza administrativa. Contra la citada resolución podrá 

interponer recurso de alzada en el plazo de 1 mes, a contar desde el día siguiente a esta notificación, ante el 

Consejero de Educación, Cultura y Deportes, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 121 y 122 de la 

Ley 39/2015, de 1 de octubre del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas. 

Para la debida constancia de todo lo convenido, se firma este contrato en duplicado ejemplar.  

               

 

 

 LA SECRETARIA GENERAL                           El Adjudicatario 

          P.D. EL DELEGADO PROVINCIAL 
    (Resol. de 9 de mayo de 2023, DOCM nº 92, de 15 de mayo) 
 

 

 

 

      Fdo.: José Gutiérrez Muñoz                Fdo.: Eduardo Gutierrez Martín 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se adjunta a este documento Anexo a efectos de lo previsto en el artículo 28.3 del Reglamento (UE) 2016/679 General de Protección 

de Datos (RGPD) y el resto de disposiciones vigentes en esta materia. 
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 ACUERDO DE ENCARGO DEL TRATAMIENTO  

EXPONEN  

  

A) Que LA PARTE RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO (Secretaría General de la Consejería 

de Educación, Cultura y Deportes) encarga los servicios de Transporte Escolar a LA PARTE  

ENCARGADA DEL TRATAMIENTO (la contratista).  

B) Que, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 28.3 del Reglamento (UE) n.º 2016/679 del 

Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 (RGPD), el tratamiento  de datos de carácter 

personal por cuenta de tercera persona requiere la celebración de un acuerdo privado que en este acto 

realizamos conforme a las cláusulas recogidas en la Decisión de Ejecución (UE) n.º 2021/915 de la 

Comisión de 4 de junio de 2021 relativa a las cláusulas contractuales tipo entre responsables y encargadas 

del tratamiento contempladas en el artículo 28, apartado 7, del Reglamento (UE) n.º 2016/679 del 

Parlamento Europeo y del Consejo.  

C) Ambas partes han dado su consentimiento en vincularse por el presente acuerdo a fin de garantizar 

el cumplimiento del Reglamento (UE) del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016 

relativo a la Protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la 

libre circulación de estos. Y la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre de Protección de Datos Personales 

y Garantía de los Derechos Digitales, por ser obligación de carácter esencial.  

En consecuencia, las partes suscriben el presente acuerdo de encargo de tratamiento, que se regirá de 

conformidad con las siguientes  

  

CLÁUSULAS  

  

PRIMERA. - ENCARGO DEL TRATAMIENTO.   

LA PARTE RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO habilita a LA PARTE ENCARGADA DEL 

TRATAMIENTO para tratar por cuenta de la RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO los datos de carácter 

personal necesarios para prestar el servicio acordado.   

SEGUNDA. - INVARIABILIDAD DE LAS CLÁUSULAS E INTERPRETACIÓN.  

Las partes se comprometen a no modificar estas cláusulas, excepto para añadir o actualizar información en 

un anexo, y prevalecerán en caso de contradicción entre las presentes cláusulas y las disposiciones de 

acuerdos conexos entre las partes.  

Las presentes cláusulas deben leerse e interpretarse con arreglo a las disposiciones del RGPD, no se podrán 

realizar interpretaciones que entren en conflicto con los derechos y obligaciones establecidos en él, y/o que 

perjudiquen los derechos o libertades fundamentales de las personas interesadas.  
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TERCERA. - CLÁUSULA DE ADHESIÓN.  

Cualquier entidad que no sea parte del presente acuerdo podrá, previo consentimiento de todas las partes, 

adherirse al mismo en cualquier momento, ya sea como responsable o como encargada. La entidad que se 

adhiera no adquirirá derechos y obligaciones del presente, derivados del período anterior a la adhesión.  

CUARTA. - DESCRIPCIÓN DEL TRATAMIENTO OBJETO DEL ENCARGO Y FINALIDAD  

La finalidad del encargo del tratamiento de datos es: (descripción de la finalidad)  Concreción 

de los tratamientos a realizar por la parte encargada del tratamiento:  

  Recogida (captura de datos)   

  Registro (grabación)  

  Estructuración   

  Modificación  

  Conservación (almacenamiento)  

  Extracción  

  Consulta   

  Comunicación (cesión)  

  Difusión   

  Interconexión (cruce)  

  Cotejo   

  Limitación  

  Supresión   

  Destrucción (de copias temporales)  

  Conservación (en sus sistemas de información)  

  Duplicado  

  Copias temporales  

  Copias de seguridad  

  Recuperación  

  Otros. Indicar:  

  

Para la prestación de los servicios acordados, LA PARTE RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO pone a 

disposición de LA PARTE ENCARGADA DEL TRATAMIENTO la siguiente información que se encuentra 

incluida en la siguiente actividad de tratamiento: “Transporte Escolar”, con código RAT 1042  

- Categoría de personas interesadas: ………………………………………………….  

- Categoría de datos personales: ………………………………………………....  
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- Datos sensibles tratados (si procede) y restricciones o garantías aplicadas que tengan plenamente en 

cuenta la naturaleza de los datos y los riesgos que entrañan, como, por ejemplo, la limitación estricta 

de la finalidad, restricciones de acceso (incluido el acceso exclusivo del personal que haya hecho un 

curso especializado), un registro del acceso a los datos, restricciones a transferencias ulteriores o 

medidas de seguridad adicionales: …………………………………………………  

- Naturaleza del tratamiento:………………………………………………..  

- Finalidades del tratamiento: ejecución del contrato.  

- Duración del tratamiento: El plazo de vigencia del presente acuerdo será coincidente con el del 

contrato y sus posibles prórrogas. Una vez finalice el presente contrato, el encargado del 

tratamiento debe  suprimir/ los datos personales y suprimir cualquier copia que esté en su 

poder.  

QUINTA. - OBLIGACIONES DE LAS PARTES.  

Ambas partes deben cumplir durante toda la vigencia del contrato la normativa nacional y de la Unión 

Europea en materia de protección de datos que se encuentre vigente en cada momento.   

Con arreglo al tratamiento descrito, los pormenores de las operaciones de tratamiento y, en particular, las 

categorías de datos personales y los fines para los que se tratan los datos personales por cuenta de la parte 

responsable.  

Son obligaciones de las partes:  

1. Instrucciones.  

a) La parte encargada tratará los datos personales únicamente siguiendo instrucciones documentadas 

de la parte responsable, salvo que esté obligada a ello en virtud del Derecho de la Unión o de la normativa 

nacional española, que se aplique a la parte encargada. En tal caso, la parte encargada informará a la parte 

responsable de esa exigencia legal previa al tratamiento, salvo que tal Derecho lo prohíba por razones de 

interés público. La parte responsable también podrá dar instrucciones ulteriores en cualquier momento del 

período de tratamiento de los datos personales. Dichas instrucciones deberán estar siempre documentadas.  

b) La parte encargada informará inmediatamente a la parte responsable si las instrucciones dadas por 

la parte responsable infringen, a juicio de la parte encargada, el RGPD o las disposiciones aplicables del 

Derecho de la Unión en materia de protección de datos, o de La Ley (LOPDyGDD).  

2. Limitación de la finalidad.  

La parte encargada tratará los datos personales únicamente para los fines específicos del encargo de 

tratamiento indicados, salvo cuando siga instrucciones adicionales de la parte responsable. En ningún caso 

podrá utilizar los datos para fines propios.  

3. Duración del tratamiento.  

El tratamiento por parte de la parte encargada solo se realizará durante el período especificado en la cláusula 

cuarta de este acuerdo.  
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4. Seguridad del tratamiento.  

a) La parte encargada aplicará, como mínimo, las medidas técnicas y organizativas especificadas a 

continuación para garantizar la seguridad de los datos personales. Una de estas medidas consistirá en la 

protección contra violaciones de la seguridad que ocasionen la destrucción, pérdida o alteración accidental 

o ilícita de datos personales, o la comunicación o acceso no autorizados a dichos datos («violación de la 

seguridad de los datos personales»). A la hora de determinar un nivel adecuado de seguridad, las partes 

tendrán debidamente en cuenta el estado de la técnica, los costes de aplicación, la naturaleza, el alcance, el 

contexto y los fines del tratamiento, y los riesgos que entraña el tratamiento para las personas interesadas. 

Medidas a implantar: Dado que el tratamiento forma parte de un Sistema de Información incluido en el 

ámbito de aplicación del Esquema Nacional de Seguridad, las medidas a implantar son las correspondientes 

a nivel medio.   

b) La parte encargada solo concederá acceso a los datos personales tratados a los miembros de su 

personal en la medida en que sea estrictamente necesario para la ejecución, la gestión y el seguimiento del 

acuerdo. La parte encargada garantizará que las personas autorizadas para tratar los datos personales 

recibidos se hayan comprometido a respetar la confidencialidad o estén sujetas a una obligación de 

confidencialidad de naturaleza estatutaria, se comprometerán, de forma expresa y por escrito, según el 

modelo facilitado por la parte responsable del tratamiento, a respetar la confidencialidad, a cumplir las 

medidas de seguridad correspondientes, y a recibir la formación necesaria para el tratamiento, de todo ello 

debe remitir a la parte responsable la documentación que lo acredite.  

5. Datos sensibles.  

Si el tratamiento afecta a datos personales que revelen el origen étnico o racial, las opiniones políticas, las 

convicciones religiosas o filosóficas, o la afiliación sindical, datos genéticos o datos biométricos dirigidos 

a identificar de manera unívoca a una persona física, datos relativos a la salud o datos relativos a la vida 

sexual o la orientación sexual de una persona física, o datos relativos a condenas e infracciones penales 

(«datos sensibles»), la encargada aplicará restricciones específicas y/o garantías adicionales.  

6. Documentación y cumplimiento.  

a) Las partes deberán poder demostrar el cumplimiento del presente acuerdo.      

b) La parte encargada presentará a la parte responsable la adhesión a códigos de conducta aprobados a tenor 

del artículo 40 del RGPD o a mecanismos de certificación aprobados a tenor del artículo 42 del RGPD, 

en su caso.   

c) La parte encargada llevará por escrito un registro 83de todas las categorías de actividades de tratamiento 

efectuadas por cuenta de la parte responsable, que contenga:  

  
1 “Las obligaciones indicadas en los apartados 1 y 2 no se aplicarán a ninguna empresa ni organización que emplee a menos de 250 personas, salvo 

que el tratamiento que realice pueda suponer un riesgo para los derechos y las libertades de las personas interesadas, no sea ocasional, o incluya 
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categorías especiales de datos personales indicadas en el artículo 9, apartado 1 del RGPD, o datos personales relativos a condenas e infracciones 

penales a que se refiere el artículo 10 de dicho Reglamento.” (Art. 30.5 RGPD).  

- El nombre y los datos de contacto de la parte encargada o de las partes encargadas y de cada persona 

responsable por cuenta de la cual actúe la parte encargada y, en su caso, de quien represente a la persona 

responsable o encargada y de la persona delegada de protección de datos. - Las categorías de tratamientos 

efectuados por cuenta de cada responsable.  

- En su caso, las transferencias de datos personales a un tercer país u organización internacional, incluida 

la identificación de dicho tercer país u organización internacional y, en el caso de las transferencias 

indicadas en el artículo 49 apartado 1, párrafo segundo del RGPD, la documentación de garantías 

adecuadas.  

- Una descripción general de las medidas técnicas y organizativas de seguridad.  

d) La parte encargada designará a una persona que actúe como Delegada de Protección de Datos y 

comunicará su identidad y datos de contacto a la parte responsable (sólo en el caso en que la empresa esté 

obligada).  

e) La parte encargada resolverá con presteza y de forma adecuada las consultas de la parte responsable 

relacionadas con el tratamiento con arreglo al presente acuerdo.  

f) La parte encargada pondrá a disposición de la parte responsable toda la información necesaria para 

demostrar el cumplimiento de las obligaciones contempladas en el presente acuerdo y que deriven 

directamente del RGPD. A instancia de la parte responsable, la parte encargada permitirá y contribuirá a la 

realización de auditorías de las actividades de tratamiento cubiertas por el presente acuerdo, a intervalos 

razonables o si existen indicios de incumplimiento. Al decidir si se realiza un examen o una auditoría, la 

parte responsable podrá tener en cuenta las certificaciones pertinentes que obren en poder de la parte 

encargada.  

g) La parte responsable podrá optar por realizar la auditoría por sí misma o autorizar a una auditoría 

independiente. Las auditorías también podrán consistir en inspecciones de los locales o instalaciones físicas 

de la parte encargada y, cuando proceda, realizarse con un preaviso razonable.  

h) Las partes pondrán a disposición de las autoridades de control competentes, a instancia de estas, la 

información a que se refiere la presente cláusula y, en particular, los resultados de las auditorías.  

7. En el caso de que el encargo implicase sistemas de información y comunicaciones para la recogida, 

almacenamiento, procesamiento y gestión de datos fiscales relacionados con tributos, así como los 

correspondientes tratamientos de datos personales, deberán ubicarse y prestarse dentro del territorio de 

la Unión Europea.  

8. Subencargos.   

a) La parte encargada solo podrá subcontratar a una persona sub encargada las operaciones de tratamiento 

que realice por cuenta de la parte responsable en virtud del presente Acuerdo con la autorización previa  
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específica por escrito de la parte responsable. La parte encargada presentará la solicitud de autorización 

específica al menos un mes antes de la contratación de la persona sub encargada de que se trate, junto con 

la información necesaria para que la parte responsable pueda resolver la solicitud. La lista de personas sub 

encargadas autorizadas por la parte responsable se une como anexo, que las partes mantendrán actualizado. 

b) Cuando la parte encargada contrate a una persona sub encargada para llevar a cabo actividades de 

tratamiento específicas (por cuenta de la parte responsable), lo hará por medio de un acuerdo que imponga 

a la persona sub encargada, en esencia, las mismas obligaciones en materia de protección de datos que las 

impuestas a la parte encargada en virtud del presente acuerdo. La parte encargada se asegurará de que la 

persona sub encargada cumpla las mismas obligaciones a las que ella esté sujeta en virtud del presente 

documento, del RGPD y la LOPDyGDD.  

c) La parte encargada proporcionará a la parte responsable, a instancia de esta, una copia del acuerdo 

con la persona sub encargada y de cualquier modificación posterior de la misma. En la medida en que sea 

necesario para proteger secretos comerciales u otro tipo de información confidencial, como datos 

personales, la parte encargada podrá expurgar el texto del acuerdo antes de compartir la copia.  

d) La parte encargada seguirá siendo plenamente responsable ante la parte responsable del 

cumplimiento de las obligaciones que imponga a la persona sub encargada su acuerdo con la parte 

encargada. La parte encargada notificará a la parte responsable los incumplimientos por parte de la persona 

sub encargada de las obligaciones que le atribuya dicho acuerdo.  

e) La parte encargada pactará con la persona sub encargada una cláusula de tercero beneficiario en 

virtud de la cual, en caso de que la parte encargada desaparezca de facto, cese de existir jurídicamente o 

sea insolvente, la parte responsable tendrá derecho a rescindir el acuerdo de la sub encargada y ordenar a 

esta que suprima o devuelva los datos personales.  

9. Transferencias Internacionales.  

a) Las transferencias de datos a un tercer país o a una organización internacional por parte de la parte 

encargada solo podrán realizarse siguiendo instrucciones documentadas de la parte responsable o en virtud 

de una exigencia expresa del Derecho de la Unión o del Estado Español; se llevarán a cabo de conformidad 

con el capítulo V del Reglamento (UE) n.º 2016/679.  

b) La parte responsable se aviene a que, cuando la parte encargada recurra a una sub encargada para 

llevar a cabo actividades de tratamiento específicas (por cuenta de la parte responsable) y dichas actividades 

conlleven una transferencia de datos personales en el sentido del capítulo V del Reglamento (UE) n.º 

2016/679, la parte encargada y la sub encargada puedan garantizar el cumplimiento del capítulo V del 

Reglamento (UE) n.º 2016/679 utilizando cláusulas contractuales tipo adoptadas por la Comisión, con 

arreglo al artículo 46, apartado 2, del Reglamento (UE) n.º 2016/679, siempre que se cumplan las 

condiciones para la utilización de dichas cláusulas contractuales tipo.  
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SEXTA. - AYUDA A LA PARTE RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO.   

a) La parte encargada notificará con presteza a la parte responsable las solicitudes que reciba de la persona 

interesada. No responderá a dicha solicitud por sí misma, a menos que la parte responsable le haya 

autorizado a hacerlo.  

b) En el caso de solicitudes de ejercicios de derechos la parte encargada ayudará a la parte responsable a 

cumplir sus obligaciones al responder. Cuando las personas afectadas presenten la solicitud de ejercicio 

de los derechos ante la parte encargada del tratamiento, ésta debe comunicarlo por correo electrónico a 

la dirección transporte.edu@jccm.es. La comunicación debe hacerse de forma inmediata y en ningún 

caso más allá del día laborable siguiente al de la recepción de la solicitud, juntamente, en su caso, con 

otras informaciones que puedan ser relevantes para resolver la solicitud.   

c) Además de la obligación de la parte encargada de ayudar a la parte responsable en virtud de la cláusula 

8, letra b), la parte encargada también ayudará a la parte responsable a garantizar el cumplimiento de 

las obligaciones siguientes teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y la información de que 

disponga la parte encargada:  

c.1) La obligación de realizar una evaluación del impacto de las operaciones de tratamiento en la 

protección de datos personales («evaluación de impacto») cuando sea probable que un tipo de 

tratamiento suponga un alto riesgo para los derechos y libertades de las personas físicas;  

c.2) La obligación de consultar a las autoridades de control competentes antes de proceder al 

tratamiento cuando una evaluación de impacto relativa a la protección de los datos muestre que el 

tratamiento entrañaría un alto riesgo si la responsable no toma medidas para mitigarlo;  

c.3) La obligación de garantizar que los datos personales sean exactos y estén actualizados, informando 

sin demora a la parte responsable si la parte encargada descubre que los datos personales que está 

tratando son inexactos o han quedado obsoletos;  

c.4) Las obligaciones contempladas en el artículo 32 del Reglamento (UE) n.º 2016/679.   

SÉPTIMA. - NOTIFICACIÓN DE LAS VIOLACIONES DE SEGURIDAD.  

En caso de violación de la seguridad de los datos personales, la parte encargada colaborará con la parte 

responsable y le ayudará a cumplir las obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del Reglamento 

(UE) n.º 2016/679, teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y la información de que disponga la 

parte encargada.    

1. Violación de la seguridad de datos personales tratados por la parte responsable  

En caso de violación de la seguridad de los datos personales en relación con los datos tratados por la parte 

responsable, la parte encargada ayudará a la parte responsable en lo siguiente.  

a) Notificar la violación de la seguridad de los datos personales a las autoridades de control competente es 

sin dilación indebida una vez tenga constancia de ella, si procede (a menos que sea improbable que dicha 

violación de la seguridad constituya un riesgo para los derechos y las libertades de las personas físicas).  
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b) Recabar la información siguiente, que, de conformidad con el artículo 33, apartado 3, del Reglamento  

(UE) n.º 2016/679, deberá figurar en la notificación de la parte responsable, que debe incluir como mínimo:  

b.1) la naturaleza de los datos personales, inclusive, cuando sea posible, las categorías y el número 

aproximado de personas interesadas afectadas, y las categorías y el número aproximado de 

registros de datos personales afectados;  

b.2) las consecuencias probables de la violación de la seguridad de los datos personales;  

b.3) las medidas adoptadas o propuestas por la parte responsable del tratamiento para poner remedio 

a la violación de la seguridad de los datos personales, incluyendo, si procede, las medidas 

adoptadas para mitigar los posibles efectos negativos.  

Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la información al mismo tiempo, en la 

notificación inicial se proporcionará la información de que se disponga en ese momento y, a medida que se 

vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin dilación indebida.  

c) Cumplir, con arreglo al artículo 34 del Reglamento (UE) n.º 2016/679, la obligación de comunicar sin 

dilación indebida a la persona interesada la violación de la seguridad de los datos personales cuando sea 

probable que la violación de la seguridad entrañe un alto riesgo para los derechos y libertades de las 

personas físicas.  

2. Violación de la seguridad de datos personales tratados por la parte encargada  

En caso de violación de la seguridad de datos personales tratados por la parte encargada, esta lo notificará 

a la parte responsable sin dilación indebida una vez que la parte encargada tenga constancia de ella, y en 

cualquier caso antes del plazo máximo de 24 horas. Dicha notificación deberá efectuarse a la siguiente 

dirección transporte.edu@jccm.es  

No será necesaria la notificación cuando sea improbable que dicha violación de la seguridad constituya un 

riesgo para los derechos y las libertades de las personas físicas.  

 Dicha notificación deberá incluir como mínimo:  

a) Una descripción de la naturaleza de la violación de la seguridad (inclusive, cuando sea posible, las 

categorías y el número aproximado de personas interesadas y de registros de datos afectados) cuando sea 

posible, las categorías y el número aproximado de personas interesadas afectadas, y las categorías y el 

número aproximado de registros de datos personales afectados. El nombre y los datos de contacto de la 

persona que actúe como Delegada de Protección de Datos de su empresa o de otro punto de contacto en el 

que pueda obtenerse más información.   

b) los datos de un punto de contacto en el que pueda obtenerse más información sobre la violación de 

la seguridad de los datos personales;  

c) sus consecuencias probables y las medidas adoptadas o propuestas para poner remedio a la 

violación de la seguridad, incluyendo las medidas adoptadas para mitigar los posibles efectos negativos.  
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Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la información al mismo tiempo, en la 

notificación inicial se proporcionará la información de que se disponga en ese momento y, a medida que se 

vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin dilación indebida.  

Las partes establecerán los demás elementos que deberá aportar la parte encargada cuando ayude a la parte 

responsable a cumplir las obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del Reglamento (UE) n.º 

2016/679.   

OCTAVA. - DISPOSICIONES FINALES. INCUMPLIMIENTO DE LAS CLÁUSULAS Y  

RESOLUCIÓN DEL ACUERDO  

a) Sin perjuicio de lo dispuesto en el RGPD, en caso de que la parte encargada del tratamiento incumpla las 

obligaciones que le atribuye el presente acuerdo, la parte responsable podrá ordenar a la parte encargada 

que suspenda el tratamiento de datos personales hasta que este vuelva a dar cumplimiento al presente 

acuerdo, o resolver el acuerdo. La parte encargada informará con presteza a la parte responsable en caso de 

que no pueda dar cumplimiento al presente acuerdo por cualquier motivo. b) La parte responsable estará 

facultada para resolver el presente cuando:  

b.1) el tratamiento de datos personales por parte de la parte encargada haya sido suspendido por la parte 

responsable con arreglo a la letra a) y no se vuelva a dar cumplimiento al presente acuerdo en un plazo 

razonable y, en cualquier caso, en un plazo de un mes a contar desde la suspensión;  

b.2) la parte encargada incumpla de manera sustancial o persistente el presente acuerdo o las obligaciones 

que le atribuye el Reglamento (UE) n.º 2016/679;  

b.3) la parte encargada incumpla una resolución vinculante de un órgano jurisdiccional competente o de las 

autoridades de control competentes en relación con las obligaciones que les atribuye el presente acuerdo, y 

el Reglamento (UE) n.º 2016/679.  

c) la parte encargada estará facultada para resolver el acuerdo cuando, tras haber informado a la parte 

responsable de que sus instrucciones infringen los requisitos jurídicos exigidos por la cláusula quinta, 

número 1, letra b), la parte responsable insiste en que se sigan dichas instrucciones.  

d) Destino de los datos, en el supuesto de resolución del acuerdo y, en todo caso, una vez cumplida la 

prestación objeto del contrato.  

La parte encargada deberá destruir los datos, una vez cumplida la prestación. Una vez destruidos, la parte 

encargada debe certificar su destrucción por escrito y debe entregar el certificado a la parte responsable del 

tratamiento. No obstante, la parte encargada puede conservar una copia, con los datos debidamente 

bloqueados, mientras puedan derivarse responsabilidades de la ejecución de la prestación.  

ANEXO.  

Lista de personas subencargadas del tratamiento  
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Debe cumplimentarse este anexo cuando sea necesaria la autorización específica de una o más sub 

encargadas.  

La parte responsable ha autorizado que se recurra a las personas sub encargadas siguientes:  

1. Nombre: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

Dirección: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Nombre, cargo y datos de contacto de la persona de contacto: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Descripción del tratamiento (incluida una delimitación bien definida de las responsabilidades si se autoriza 

a varias sub encargadas): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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